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e j t e s z  m a g y a r s á g é  é s  e m l é k n a p j a  n e m  
c s u p á n  a z  e g y h á z  ünnepe, h a n e m  „ t e s ­

t ű m  tori “ is, m e l y e t  t ö r v é n y h o z á s u n kC *

t< é r v é n y b e  i k t a t o t t  é s  o r s z á g o s s á  t e t t ,  
melyet t e h á t  m i n d e n  m a g y a r  e m b e r  
s z á z a d o s  h a g y o m á n y o k h o z  h í v e n  ü n m -  
pel  é s  f o g  is ü n n e p e l n i

S  mi a l é l e k t a n j a  e n n e k  a m i i ü l  i d ő r e ,  
m i n d  t e r j e d e l e m r e  nézve o l y  á l t a l  m o s

ü n n e p i  h a n g u l a t n a k  ?

A  k a í h o l i e i z m u s ,  t u d j u k  a  s z e n t e k  
s o r á b a n  t i s z t e l i  e l s ő  k i r á l y u n k a t ,  a z a z

w

m i n d e n  i d ő k r e  s z ő l ő  e u s m e p - " s t iî a d ó z i k  
a n a g y  k i r á l y  priv.it erényeinek S  ez 
a z  e l i s m e r é s  m a g a .  is m e n  ku "i y  d i c s e

r e t e  e l s ő  kir.i  \ . n - , -' A :  a > . :o ru ,«
m e l v e t  a z  e g v h á .  v r ,  e e n p  ; h o m l o k a

'te »  # | f  *koré, n e m  .. ir.um:at« u : r o s t y a n j a ,

m- m e z  h a d s e r e g e k n e k  v é r etapad a : *e •. >s: : .. a. . mely előttK
e g v s . o  r ő • e - . s z t e j  \ ott  a b o t o k u d o k  
f ö l d j é n . kit a m i s s z i o n á r i u s  b e v e z e t  a 
g a l v a k b ó l  ö s s z e t á k o l t  k á p o l n á b a .  A z  
e g y h á z  ü n n e p e t  s z e n t e l  s z e n t  I s t v á n n a k ,  
ki n e m c s a k  s a j á t  s z e m é l y é b e n  v a l ó s i  
t o l t a  m e g  a k r i s z t u s i  t a n í t á s t ,  n e m c s a k4 ^
s a j á t  lelkét engedte á t j á r a t n i  a z  e v a n ­

g é l i u m  k o v á s z á v a l ,  h a n e m  s z a v á v a l  é s  
p é l d á j á v a l  n e m z e t é n e k  is a p o s t o l á v á  l ö n  
S  a z  e g y h á z  e z t  a  l é l e k t a n i  v á l t o z á s t  
a n n á l  i n k á b b  tudja m é l t á n y o l n i ,  m e r t  
hi s z  a r r ó l  v o l t  n á l a  s z ó ,  h o g y  e g y  e g é s z  
ő s i  v i l á g n é z e t e t  a d j o n  c s e r é b e  a z  e v a n

im j c . í  k a f é  t p - ' . g y .  m i n t  a z  a z

g o l i u m é r t ; s  m e r t  ö  f e j e d e l e m  v o l t .  a k i ­

nél  t e h á t  e z  a  c s e r e  a  k ö z ö n s é g e s n é l  
n a g y o b b  á l d o z a t o k k a l  j á r t .

D e  n a g y  o k a  v a n  a  n e m z e t n e k  is,
* J

h o  ’ \ h í v e n  ő r i z z e  s z e n t  I s t v á n  k i r á l y  
ö m l ő k é t ,  a z é t  a  k i r á l y é t ,  ki m e g a l a p í t o t t a  
a k o r e s z t é n y  k i r á l y s á g o t  é s  e z z e l  b i z t o s  
a l a p j á t  v e t e t t e  m e g  a  n e m z e t  f ö n n m a ­

r a d á s á n a k ,  ki a p o s t o l a  é s  t ö r v é n y h o z ó j a  
v o l t  n é p é n e k ,  v a l ó b a n  „ m a g y a r o k  t ű n  
d ö k l ö  c s i l l a g a ,  o r s z á g u n k  i s t á p j a

A  t i t o k z a t o s  á r a d a t ,  m e l y e t  n é p v á n ­

d o r l á s n a k  n e v e z ü n k ,  a  t á v o l  k e l e t r ő l  
c g  y n é p e t  s o d o r t  E u r ó p a  s z i v é b e ,  e g y  
n é p é t ,  m e l y n e k  n e m  v o l t  é s  m á i g  s i n ­

c s e n  i tt e n  s z á m bavehotö r o k o n a ,  m e l y  
i d e g e n ü l ,  k i c s i  s z i g e t k é n t  á l l o t t  a z  ő t  
k ö r n y e z ő  e l l e n s é g e s  n e p e k  t e n g e r é b e n .  
C s a k  é p e n  h o g y  a  l á b á t  m e g v e t e t t e  a  
I U r n a  é s  T i s z a  f ö l d j é n ,  m á r i s  e l i n d u l t  
m e s s z e  i d e g e n b e ,  m e r é s z  k a l a n d o z á s o k r a .  
H a r c b a n  s z ü l e t t e k ,  a  r i a d ó  k ü r t j e  v o l t  
b ö l c s ő d a l u k  a  p o g á n y  m a g y a r o k n a k  ; 
n e m  c s o d a  t e h á t ,  h o g y  e g y e l ő r e  n e m  
k a p o t t  k e m é n y  s z i v ü k  a  b é k e  c s e n d e s  
f o g l a l k o z á s a i n .  A z  „ I s t e n  o s t o r a “ s e m  
járt  b e  a n n y i  f ö l d e t ,  m i n t  ő k .  M a  B i z á n c  
f a l a i t  d ö n g e t i k ,  h o l n a p  m á r  B e r e n g á r t  
ű z i k  a  F ó  f ö l d j é n ,  á l d o m á s t  t a r t a n a k  
s z e n t  G á l  h i r e s  m o n o s t o r á b a n  é s  m e g ­

p i h e n n e k  a  P i r e n e u s o k  t ö v é b e n ,  h o g y  uj  
e r ő r e  k a p v a  a  R a j n a  v i z é v e l  i t a s s á k  
m e g  f é l e l m e t e s e n  g y o r s  l o v a i k a t .  A m e r r e  
j á r n a k ,  m e g e m l e g e t i k  ő k e t  a  j á m b o r

l a k o s o k  é s  r e t t e g e t t  n y i l a i k a t  b e l e f o g ­

l a l j á k  a  l i t á n i á b a :  „ a  s a g i t t i s  H u n g a r o  
r u m  l i b e r a  n o s  D o m i n e  ! “ S z i l a j  h a r c i  
k e d v ü k b e n  ü g y e t  s e m  v e t e t t e k  a r r a ,  
h o g y  a  f o l y t o n o s  k a l a n d o z á s  a k k o r  is 
m e g ő r ö l n é  e r e j ü k e t ,  h a  f o l y t o n o s  g y ő -  
z e d e l e m m e l  v o l n a  e g y é r t e l m ű .  P e d i g  
e g y s z e r  m á s s z o r  b i z o n y  é r z é k e n y  v e s z ­

t e s é g e i k  is v o l t a k ,  m e l y e k e n  m é g s e m  
o k u l t a k  e l é g g é .  K a r d j u k k a l  k e z d t é k  k o r a i  
s í r j u k a t  m e g á s n i .  KI  k e l l e t t  v o l n a  p u s z -  
t u l n i o k ,  a m i n t  e l e n y é s z t e k  a  n é p v á n d o r ­

l á s  h u l l á m a i b a n  a  t ö b b i ,  h e l l y e l - k ö z z e l  
n á l u k  m é g  h a t a l m a s a b b  n é p e k  is ,  m e ­

l y e k  e g y e d ü l  a  f e g y v e r t  t e k i n t e t t é k  h a ­

t a l m u k  o s z l o p á n a k ,  f ö n n m a r a d á s u k  z á ­

l o g á n a k .  H o s s z ú  i d ő b e  k e r ü l t ,  m i g  G é c s e  
( G é z a )  f e j e d e l e m  b e l á t t a  a  k a l a n d o z á s  
v e s z e d e l m é t .  D e  e z  a  b e l á t á s  e g y m a g a  
m é g  n e m  v o l t  e l e g e n d ő  a h h o z ,  h o g y  
a  v e s z e d e l m e t  e l h á r í t s a .  A  p o g á n y  v i ­

l á g n é z e t e t  k e l l e t t  e l ő b b  k i i r t a n i ,  h o g y  
e z  ő s i  v e s z e d e l e m  is m e g s z ű n j é k .  E  
d ö n t ő  l é p é s t  s z e n t  I s t v á n  t e t t e  m e g .  
B ö l c s e s é g e  b e l á t t a ,  h o g y  a  m a g y a r n a k  
e g é s z  l e l k i  v i l á g á t  uj  a l a p o k r a  k e l l  f e k ­

t e t n i e .  m e r t  m á s k ü l ö n b e n  Iöl  n e m  h a g y  
e d d i g i  é l e t é v e l .  B e l á t t a ,  h o g y  n é p é n e k  
h e l y e t ,  m é g  p e d i g  s z á m o t t e v ő  h e l y e t  
k e l l  b i z t o s í t a n i a  E u r ó p a  k e r e s z t é n y  n é -  
p e i  k ö z ö t t ,  m e r t  e l l e n k e z ő  e s e t b e n  c s a k  
i d ő  k é r d é s e  a  v é g r o m l á s .  E z é r t  v á l l a l t a  
m a g á r a  a  t é r í t é s  m u n k á j á t ,  e z é r t  á l l t  
m a g a  is e z  á t a l a k í t ó  t e v é k e n y s é g n e k

ráteszi telivér paripájára a fénylő, vert ezüst­ből készült nyerget és clvágtat. Arra, a vár­palota irányába, melynek körvonalai messze látszanak. A száguldó paripa lába alatt csiko­rog a fagyos hó, csípős, hideg szél söpri sze- mökbe a fagyott zúzmarát. Semmi az, csak odaérjünk! Már egész közel vannak, a hatal­mas épület tisztán egész szépségében emel­kedik ki a homályból.Ki az ? szólal meg a magasban egy gyenge, félénk női hang. !Kn vagyok szerelmem, eljöttem hozzátok.Az ismerős hangokra ürömkiáltásban tör ki a nő, becsapja az ablakot, lefut a meredek lépcsőkön, s a következő pillanatban a két­szerető lelek egymást átölelve tartja, feledve van minden! Kiállott szenvedés, félelem, csak ; a boldog viszontlátás édes öröme tölti be szi­veiket. jBe menjünk hát beljebb, hisz itt hideg ' van, szol a királyi férj, gyengéden átölelve , sz.ep nejét. Ks megindulnak . . . Lassan, a haha föl ne ébredjen Ks úgy lépnek he lábujj- j hegyen, összeölelkezve. Milyen szépek igy j együtt, milyen boldogok. Valóban, két feje- I delim alak ! !\ kis hóleső előtt térdre hullanak, s egy ideig szótlanul nézik a csipke függönyön át legdrágább kinesoket. Mi ehhez képest a világ minden aranya, ezüstje! Majd szétlebbentik a hablehei, könyü hálót, s forró csókot lehel­nek göndör hajára, vérpiros ajkára. A baba fölveti nagy szemeit, s csodálkozva néz kö­rül, hog\ ugyan ki merészeli háborítani az u álmait. Mikor meglátja a boldog szülőket föl­kacag, kezeit feléjük nyújtja, azután kis kar­jait leje alá leve tovább alussza boldog al­mait. 1Most pedig Isten veled edes! A köteles­

ség hiv, mennem kell! Látásotok megerősített. A diadal reményével távozom ! Kg veletek !A szerető hitves nem meri visszatartani a távozót, tudja, hogy könyörgésével még ne­hezebbé teszi az elváltfist, visszafojtja előre­törő kényeit, melyek mint reszketi* harmatcsep- pek csillognak pilláin.
/ / 0Kg veled! Kg veled! Ks megindul . . .III.llajnalodik. A táborban ébresztőt fújnak. Nehéz nap lesz ez. 1 lányán látják lenyugodni a napot a katonák közül?!Az alvók fölugrálnak helyükről, s perc alatt élénk zsivaj keletkezik a táborban. Kardcsör- getés, lonyergclés, egy pár magyaros teremtette, a napos káplár egetverő rezeshangja, s a ve­zénylő tisztek parancsa hangzik mindenféle össze-visszaságban. Végre elkészülnek. Ott áll a két sereg csatasorban, készen a táma­dásra.Hármas jelt ad a kürt.Tisztelegj! Kiált harsány hangon a se­reg vezére, s a következő pillanatban Imre király magas alakja jelenik meg a hódoló katonák előtt. Kéjén a szent korona ragyog, kezében a királyi pálca van. Nyúlánk terme­tet hosszú, violaszin bársony palást födi, mely gyönyörű aranyrojttal, es nyusztprémmel van szegélyezve. Büszkén magasra tartott fejét dacosan hátra szegezi, szemeben bátorság, el­szánt vakmerőség tükrözik. Be orcájáról el­tűnt az élet színe, az halálsápadt.Néma lohajtassal fogadja a vitézek tisz­telgését. hosszan pihenteti rajtok szemeit, azután megindul az ellenség tabura felé. Test­őrei ijedten csoportosulnak köré, hogy elkísér­jek a halai torkába, de ő kezének egyetlenintésével visszavonulást parancsol.

Szilárd léptekkel átkel a Dráva folyón. Jó hidat vert rajta jégből a hideg téli éjszaka. Alig teszi a lábát a túlsó partra, az ellenség táborában iszonyú zúgás támad, s többen föl­vonták hegyes íjjokat, hogy szivén lőjék a bátor uralkodót.Imre az ellene irányult gyilok láttára meg­rendül, de ég felé tekint, s e pillantással új erőt merítve szivébe, messze csengi), érces hangon elkiáltja magát: »Majd meglátom, ki merészelt fölemelni szentségtörő kezeit ura, s királya ellen ? ! !«Halálos csend követé szavait. A ki feszitett íjjak csörömpölve hullanak a hóba, a fölemelt karok erőtlenül lehanyatlanak. S a kiknek ' szemében még pillanat előtt a véres bosszú­vágy fénye csillogott, most lehajtott fővel, alázatosan nyitnak utat a királynak. Az pedig nyugodt méltósággal halad el a katonák sor­fala közt és belep öccse táborába S* az álnok hitszegőt kézen fogva kivezeti a tábor bői, és foglyul ejti.Így mentette meg a két sereget Imre király maga egyedül! Ez a királyi hőstett! Elmenni oda, hol ezer haláltosztó kar integet rémesen leié, s meghódítani egyetlen szóval egy egész hadseregei !Jaj de megváltozott a csatakép! A hegyek onnan bágyadtan tündöklő első napsugár meg lehúzott szuronyokra lövelte halvány fényét. Most a teljes pompájában kibontakozó csillag-király egy vidám, mulatozó seregre hinti le arany sugarait. A megbékült harcosok egymást ölelik, csókolják, sírnak és kacagnak egyszerre. Hálaadást énekelnek. Ott járják a toborzót szilaj kedvel, harcik űrt hangja mel­lett a Dráva jégtükrén. S éltetik a királyt tiszta szívből fakadó hangon, lelkesen.: ;
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é l é r e ,  e z é r t  f o g o t t  f e g y v e r t  K o p p á n y  
é s  A j t o n y  e l l e n ,  e z é r t  a l a p í t o t t  p ü s p ö k ­

s é g e k e t ,  a p á t s á g o k a t ,  e z é r t  f e k t e t t e  uj  
a l a p o k r a  a l k o t m á n y u n k a t ,  k ö z i g a z g a t á ­

s u n k a t ,  t ö r v é n y h o z á s u n k a t  S  h o g y  m i n ő  
e r e d m é n n y e l ,  n e m c s a k  a  t ö r t é n e l e m  i g a ­

z o l j a ,  d e  j ó r é s z t  m a g a  is m e g é r h e t t e ,  
h i s z  „ a z  ú j a b b  n é p e k  k ö z ö t t  e g y  n e m ­

z e t  s e m  v e t t e  f ö l  o l y  g y o r s a n  a  k e r e s z ­

t é n y s é g e t  é s  e g y  n e m z e t  s e m  é l t e  b e  
m a g á t  o l y  k ö n n y e n  a  k e r e s z t é n y  g o n ­

d o l k o d á s -  é s  v i l á g n é z l e t b e ,  m i n t  a m a ­

g y a r .  “ ( D r .  V a r g h a  D e z s ő ,  E g y h á z t ö r ­

t é n e l e m ,  7 6 .  1.) A l i g  e g y  e m b e r ö l t ő  a l a t t  
a  k e r e s z t é n y  b é k e  t e r j e s z t e t t e  á l d á s a i t  
m i n d e n ü t t ,  a m e r r e  e d d i g  c s a k  a  k a r d  
s z á n t o t t  v é r e s  b a r á z d á k a t .

N a g y  é r d e m e  t o v á b b á  s z t .  I s t v á n n a k ,  
h o g y  b á r  n é p e  m a g a  is k e l e t r ő l  j ö t t  s  
a  k e r e s z t é n y s é g e t  k e l e t i  a l a k j á b a n  h a ­

m a r a b b  i s m e r t e  m e g ,  m é g s e m  B i z á n c n a k ,  
h a n e m  R ó m á n a k  k e r e s z t é n y s é g é t  f o g a d t a  
e l .  N e m  v o l t  u g y a n  m é g  t e l j e s  a  s z a ­

k a d á s  R ó m a  é s  B i z á n c  k ö z ö l t ,  h i s z  e z  
c s a k  2 6  é v r e  a z  ő  h a l á l a  u t á n  k ö v e t ­

k e z e t t  b e ;  d e  v a l ó j á b a n  m á r  c s a k  n é v  
l e g e s  v o l t  a  k é t  e g y h á z n a k  ö s s z e t a r t o -  
z a n d ó s á g a .  é s  a z o k a t  a  k ö t e l é k e k e t ,  
m e l y e k e t  P h o t i u s  o l y  i g e n  m e g l a z í t o t t ,  
é p e n  s z t .  I s t v á n  i d e j é b e n  t é p t e  r e n d r e  
C e r u l á r i u s  M i h á l y  p á t r i á r k a .  É s  a  b ö l c s  
k i r á l y  R ó m á b a  é s  n e m  B i z á n c b a  f o r ­

d u l t  k o r o n á é r t  é s  k i r á l y s á g á n a k  e l i s m e ­

r é s é é r t .  L á t t a  u g y a n i s ,  h o g y  a  k e l e t i  
e g y h á z  n e m  m á s ,  m i n t  a  f é n y ű z ő ,  ö n ­

k é n y e s  c s á s z á r  u s z á l y h o r d o z ó j a  ; é l e t e  
t e n g ő d é s ,  h a l a d á s r a  h i á n y z i k  b e l ő l e  a  
b e n s ő  e r ő ,  s o r s a  m e g  v a n  p e c s é t e l v e .  
S a j á t  k i r á l y s á g á n a k  i f j ú  é l e t é t  t e h á t  n e m  
a k a r t a  e g y  h a l d o k l ó  ó r i á s n a k  s o r s á h o z  
k ö t n i ,  é s  m e s s z e  s z á z a d o k r a  s z ó l ó  v i l á ­

g o s s á g o t  n e m  k é r t  k ö l c s ö n  a  l e h a n y a t l ó  
n a p t ó l .  A  t ö r t é n e l e m  i g a z o l j a  a z t  is,  
h o g y  e  l é p é s e  m i l y  b e l á t h a t a t l a n  c s a ­

p á s o k t ó l  ó v t a  m e g  n é p é t .

í m e ,  s z e n t  I s t v á n  k i r á l y n a k  j e l e n t ő s é g e  
m a g y a r  n e m z e t i  s z e m p o n t b ó l .  í m e  a  
m a g y a r á z a t a  a n n a k ,  h o g y  a  m a g y a r  
n é p  m i é r t  t i s z t e l t e  m i n d e n k o r  a z  ő  e m ­

l é k é t .  K e r e s z t é n n y é  t e t t e  n é p é t ,  a n é l k ü l ,  
h o g y  f a j i  j e l l e g é n  c s o r b á t  e j t e t t  v o l n a .  
! l e l y e t  k é r t  a  k u l t u r á l l a m o k  s o r á b a n ,  
a n é l k ü l ,  h o g y  a z  a k k o r  á l t a l á n o s  h í í b é r -  
r e n d s z e r n e k  f ö l á l d o z t a  v o l n a  o r s z á g a  
f ü g g e t l e n s é g é t .  K e r e s z t é n n y é  l e t t  é s  
m e g m a r a d t  m a g y a r n a k ,  h o g y  m i n d e n  
i d ő k r e  s z ó l ó  p é l d a k é p e  l e g y e n  m i n d e n  
i g a z  m a g y a r n a k  N e m  v é r e s  n a p o k n a k  
e m l é k e z e t e  ú j u l  f ö l  n é p é b e n  a z  ő  ü n n e ­

p é n ,  a  h á l a  é s  a z  e l i s m e r é s ,  a  k e g y e l e t  
é s  c s o d á l a t  a z  a l k o t ó  e l e m e i  a n n a k  a z  
ü n n e p i  h a n g u l a t n a k ,  m e l l y e l  l e l k ü n k  a z  
ő  ü n n e p é n  t ö l t ö z i k .

JVIagyarósz F e r e n c .

A Szegedi Kereskedelmi és 
Iparkamara Évkönyve.(Második közlemény.) 

i r t a :  Br a un Ede.

H o g y  a  k i v á n d o r l á s o k  f ő l e g  a  l a t i f u n ­

d i u m o k  é s  a  p a p i  b i r t o k o k  m e l l e t t i  v i d é ­

k e k r ő l  i g e n  n a g y ,  a r r a  e k l a t á n s  p é l d a  a  
f e l v i d é k ,  a h o n n a n  a  k i v á n d o r l á s  t u l a j d o n ­
k é p p e n  k i i n d u l t .  A k i  u t a z o t t  m á r  a  f e l ­
v i d é k e n ,  a z  l á t h a t t a ,  m i c s o d a  n y o m o r ú ­

s á g o s  v i s k ó k b a n  é s  m i l y e n  v i s z o n y o k  
k ö z ö t t  t e n g ő d i k  a z  a  n é p .  E g y e b e k  
k ö z ö t t  e n n e k  f ő l e g  a z  a z  o k a ,  h o g y  
G a l á n t á t ó l  a z  o r s z á g h a t á r i g  t e r j e d n e k  
a z  E s z t e r h á z y - f é l e  l a t i f u n d i u m o k  é s  a  
Y V i n d i s c h g r á t z - f é l e  h a t a l m a s  v a d á s z t e r ü ­
l e t e k  (!) E z e k e t  é s  a z  ó r i á s i  p a p i  j a v a k a t  
k e l l  p a r c e l l á z n i ,  a k k o r  n e m  f o g  a  n é p  
k i v á n d o r o l n i ,  h a n e m  o t t  f o g j a  m e g t a l á l n i  
a  m e g é l h e t é s h e z  s z ü k s é g e s  e s z k ö z ö k e t .  
I l a  p e d i g  a z  i p a r  n e m c s a k  a  g ó c p o n ­
t o k r a ,  h a n e m  a v i d é k r e  is f o g  t e r e l ő d n i ,  
a k k o r  a z  itt m a r a d ó  e m b e r a n y a g b ó l  n e k i  
is e l e g e n d ő  c o n t i g e n s  f o g  j u t n i .  H o g y  
a  n é p  i l y  m ó d o n  f ö l d h ö z  j u s s o n ,  a z  a  
j ö v ő  z e n é j e ,  a  k i v á n d o r l á s n a k  p e d i g  
g y o r s  e l l e n s z e r r e  v a n  s z ü k s é g e .

A z  É v k ö n y v  h o s s z a s a n  f o g l a l k o z i k  a  
k i v á n d o r l á s i  ü g y n ö k ö k k e l  é s  e z e k  s z i g o r ú  
m e g r e n d s z a b á l y o z á s á t ,  s ő t  a  t i l t o t t  ü g y -  
n é) k ö  k fel  j el  e n  t ői  n e k  m é g j  u tál  m a  z á s á  t
k ö v e t e l i .  A l i g  h i h e t ő ,  h o g y  e n n e k  g y a  
k o r l a t i  h a s z n a  l e h e s s e n ,  m e r t  a  t u l a j d o n ­
k é p p e n i  k i v á n d o r l á s i  ü g y n ö k ö k  n e m  itt,  
h a n e m  A m e r i k á b a n  v a n n a k .  A z o k  a  
c s á b o s  l e v e l e k ,  m e l y e k e t  a  h o z z á t a r t o z ó k ,  
a  f a l u b e l i e k  h a z a i r n a k ,  a z o k  a z  ü g y n ö k ö k  
é s  a z  a z o k b a n  l e i r t  m a g a s  m u n k a b é r e k  
é s  f é n y e s  v i s z o n y o k  c s á b í t j á k  a z  e m b e ­
r e k e t  k i v á n d o r l á s r a .

A  k i v á n d o r l á s  é s  a z  e n n e k  f o l y t á n  
e l ő á l l o t t  m u n k á s h i á n y  g y á r i p a r u n k a t  ú g y ­

s z ó l v á n  v á l s á g b a  s o d o r t a .  H o z z á j á r u l  
e h h e z ,  h o g y  a  m u n k á s o k  a  f o l y t o n o s  
s z t r á j k o k k a l  b i z o n y t a l a n n á  t e s z i k  a z  i p a r i  
t e r m e l é s t  é s  v a l ó s á g g a l  m e g b é n í t j á k  a  
g y á r a k  ü z e m é t .  A z  É v k ö n y v  s z e r i n t  a  
s z t r á j k o k  l e g t ö b b  e s e t b e n  n e m  a  m u n k a ­

b é r  e m e l é s é r e  s z o l g á l n a k ,  h a n e m  a  v e z e ­

t ő k  h a t a l m i  k é r d é s e k e t  v e t n e k  fel  é s  
„ t e t s z e t ő s  j e l s z a v a k a t  h a n g o z t a t v a ,  m i n ­

d e n  m e g g o n d o l á s  n é l k ü l  i n d í t j á k  m e g  a  
m o z g a l m a t  a  k ö z é r d e k  é s  ö n m a g u k  k á ­

r á r a .  *

A  m u n k á s o k n a k  k é t  h a t a l m a s  f e g y ­

v e r ü k  v a n  : a  s z t r á j k  é s  a  b o j k o t t .  Ú j a b ­

b a n  c s a t l a k o z o t t  e h h e z  e g y  h a r m a d i k ,  
a s z t r á j k n a k  e g y  á r n y a l a t a :  a z  a m e r i  
k á z á s .  A z  É v k ö n y v  s z e r i n t  a  m u n k á s o k  
v a j m i  g y a k r a n  é l t e k  e z e k k e l  a  f e g y v e ­

r e k k e l  é s  a  s z t r á j k s t a t i s z t i k á b a n  t a l á l j u k ,  
h o g y  B a j á n  a  s z a b ó - m u n k á s o k ,  a k ő m i v e s ,  
l a k a t o s ,  b á d o g o s  és á c s - s e g é d e k  s z t r á j ­

k o l t a k .

A  f o l y t o n o s  s z t r á j k o k  m e g d r á g í t o t t á k  
a  l e g f o n t o s a b b  c i k k e k e t  é s  i g y  a m u n  
k á s o k  k ö z v e t v e  m a g u k n a k  o k o z n a k  k á r t .  
A  m u n k á s o k  k i t ü n ő e n  s z e r v e z e t t  s z a k -  
s z e r v e z e t e i v e l  s z e m b e n  a  m u n k a a d ó k  tel  
j e s e n  s z e r v e z e t l e n e k  A  f o l y t o n o s  s z t r á j ­

k o k  á l t a l  l e g j o b b a n  s ú j t o t t  é p í t ő i p a r o s o k  
u g y a n  s z e r v e z k e d t e k  m á r ,  d e  n a g y  á l t a ­

l á n o s s á g b a n  a  m u n k a a d ó k  s z e r v e z e t l e n ü l  
á l l a n a k  P e d i g  a  s z t r á j k  e l l e n  v a n  e g y  
h a t a l m a s  f e g y v e r :  a  k i z á r á s ,  i l l e t v e  a  
m u n k a z á r l a t .  K é t s é g t e l e n ü l  m i n d e n  m u n ­

k á s n a k  j o g a  v a n  n e m  d o l g o z n i ,  h a  
n e m  a k a r .  E z e n  j o g a  a z o n b a n  a  m u n k a ­

a d ó n a k  is v a n  é s  h a  a  m u n k á s o k  b i z o ­

n y o s  m u n k a a d ó t  b o j k o t t á l n a k ,  r é s z i n t  a  
m u n k a a d ó k  b i z o n y o s  m u n k á s o k a t  k i z á r ­

h a t n a k .  A  m u n k a a d ó k  t e h á t  h e l y t e l e n ü l  
c s e l e k e s z n e k ,  h a  a  s z a k s z e r v e z e t e k e t  
t á m a d j á k ,  m e r t  s z a k s z e r v e z e t e t  a  m u n ­

k á s n a k  j o g a  v a n  a l a k í t a n i .  S o k k a l  c é l r a  
v e z e t ő b b ,  h a  a  m u n k a a d ó k  is s z e r v e z ­

k e d n e k  é s  s z o l i d á r i s a k  e g y m á s s a l .  I l y  
m ó d o n  a  s z t r á j k o k a t  k e l l ő  m e d e r b e n  
l e h e t  t a r t a n i

HÍREK.
Személyi hírek. Őrömmel értesülünk, hogy dr. I Kentet Adolf, a eiszt. r. főgimnázium igaz­gatója, teljesen felépült súlyos májbajából. Karlszbádból visszatérve, Párádon tartja utó­kúráját. Kivánjuk, hogy ennek eredményekép végleg megszabaduljon bajától. —- Lednic^ky Ipoly ciszt. r. főgimn. tanár ma este tér vissza a Koth-féle szanatóriumból, hol vesebaja miatt tartózkodott és műtétnek vetette alá magát. A lelkes tanár, pártunknak e kiváló tagja, a közeledő iskolaévben újra átveszi tanári tisztét*
Esküvő. Kriset Norbert a budapesti Brundl János cég főkönyvvezetője e ho 20-án d. e.11 órakor tartja esküvőjét Kníhl Rózsika kis­asszonnyal Knibl Ede űr leányával Baján.
A csetneki csipketanfolyam kiállítása.Annak idején mi is megemlékeztünk arról, hogy városunkban Mieblerné úrnő vezetése alatt tanfolyam nyílt meg, melyen számos úri asszony és leány a hires magyar esetneki csipke-munkát tanulta. A tanfolyam eredmé­nyét most mutatják be a városi elemi iskolá­nak egyik termében. Hölgy közönségünk figyelmét felhívjuk erre a kiállításra, (belépti dij 2o fillér) melynek látszólag kisebb számú tárgyai is a szakértők szemében tanúságot tesznek egyrészt a műgonddal végzett munka nagyságáról, másrészt a magyar motivumos minták szépségéről.
Eljegyzés. Krimimet József Londonból a Klinger R. gumpoldskircheni gépgyár külföldi fiókjainak igazgatója eljegyezte Stern Margitot, dr. Stern Ignác bajai orvos leányát.
A debreceni kereskedelmi és ipar­

kamara a napokban Scheibner Gyula, vá­rosunk volt főkapitányát h. titkárrá válasz­totta meg.
A bajai céllövész társulat f. hó 18-án és f. hó 20-án Szent István napján dij lövé­szet, dijtekézés, tombola és tánccal egybe­kötött mulatságot rendez. A dijlövészet sor­rendje: Augusztus bó iS-iín délután 2 órakor veszi kezdetét a lövészet s tart alkonyatig. 

A liens'tus bő 2o-(in Szent István napján, reggel8 órától folytatódik a lövészet és tart déli 
1 2 V j óráig, ezután társas ebéd, délután 2 óra­kor a lövészet folytatódik 1 A  óráig, ezután az osztályozás és a dijak kiosztása következik.Az ebédre jelentkezhetni lehet dr. Módét Géza titkárnál és Gebhardt Dezső lövészmes­ternél. Eelkérjük a társulat t. c. tagjait és pártfogóit, hogy az ünnepély emelése céljából tisztelet lövődijakat pénzben vagy értéktárgy­ban felajánlani szíveskedjenek es kérjük azo­kat beosztás végett Gebhardt Dezső fölövész- mester úrhoz beküldeni. Intéző lovès t̂nestetek : Augustus hó 18-án: Gebhardt Dezső és So­mogyi Gyula. Augusztus hó 20-án: TuryMátyás, Gebhardt Dezső, Somogyi Emil. Dij-* .

tekézés : I. dij Dr. Ambrozovics Lajos O-Mélto- ságának ajándéka. 11. díj 10 K. III. dij 8 K.IV . dij »; K. v . dij 5 K. VI. dij 4 K. Y’ II. dij 3 K. VUE dij 3 K.A társulat tulajdonát képező mindkét teke-
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pályán f. ho 18-,m és 20-án dijtekézés lesz, melyre <S J ij tüzelik ki.Egy bárea, mely tulajdonosát 3-szori dobásra jogosítja lel, ara 20 fillér, minden versenyzőnek legalább 5 bareat kell váltani.Klsó dijat nyeri, aki 3 dobással, minden dobás után felállítandó 7 bábu közül a leg­többet üti. A többi dijak az ütött bábuk számának sorrendje szerint osztatnak ki.Ksetleg vitas kérdéseket a társulat titkára es tekebiztosai döntik el.A hölgyek a jobboldali tekepályán előnyö­sebb feltételek mellett vesznek részt a verseny­ben.Díjkiosztás f. ho 20-án este 8 órakor. I tana tombola és táncmulatság. Belépti díj nem ta­gok részére 1 korona.A Bajai M unkás-Otthon kebelében össz­pontosított szakszervezetek, nevezetesen, sza­bok, czipészek, vas- es fémmunkások, mol­nárok, ácsok, földmivelök és földmunkások együttesen 1UU7. évi szeptember hó 1-én, (va­sárnapi a Bárány Szálló színházi termében a -Munkás-Otthon alapja javára világpostá­val és tánczczal egybekötött szini-előadást rendeznek, mely alkalommal színre kerül:A próbaházasság. Kezdete este pont nyolc urakor. Ilelyarak: Földszinti ülő l-ső hely:1 kor. 40 fill. II-ik hely: 1 kor. 20 fill. Föld- :Iszinti állóhely: I kor. Karzati ülőhely: (30 f. Karzati állóhely: 1<> fillér. Jegyek előre vált­hatok : ilj. Bock lózsef szabó-üzletében a Szentháromság-téren. Az esti pénztárnál a karzat kivételével minden jegy 20 fillérrel drágább. Fölüllizetések köszönettel fogadtat­nak és hirlapilag nyugtáztatnak.H alál az idegenben. Folyt) hó 13-,an dé­lután három órakor hirtelen meghalt Bakcsón özv. Spitzer Dávidné bajai illetőségű matróna. Spitzerné rokonai hívására met a nyáron Ba­bosra, a hol a felsőnádasban vett szobát. Vigkedélyü jólelkü öregasszony volt, s még 13-an délután is künn sétált a palicsi park­ban. Három óra előtt néhány perccel felment szobájába, s a szobalányt vízért küldte. Mire azonban a szobalány visszatért, Spitzerné mar halott volt. Rokonai, kik szintén Balicson nyaralnak, nyomban táviratoztak Baljára az elhunyt hozzátartozóinak. A holttestet a men­tők bevitték Szabadkára.
Szerencsétlenség. Rác maim Bál (32 éves bajaszentistváni téglamunkás, folyó ho 11-én

A fiatul szereplők dicsérettel oldottak meg nehéz feladatukat, s az előadás a szereplők elfogulatlan, könnyed s linóm összjatéka áltál felülmúlta az efajta előadások nívóját.Kitűntek szép játékukkal harhnich Mariska, 
Jnmbm Klza, Polliik Elza és Sjnl;c> Anna kis­asszonyok, a férfiszereplők közül pedig A agy Jenő s különösen Klein Imre, ki a főszerepet, .11 i< unfit játszotta.A tiszta jövedelmet, mely meghaladja a H><> voronát, a Somborban felállítandó Rákóczi szobor-alapnak juttatták.Ö sszezúzta a cséplőgép. Kémes szeren­csétlenség történt a héten Bernyei Janos földbirtokos zentai tanyáján. A cséplőgép korül foglalatoskodott Kecskés Biros tizenhét eves napszámosleány és a mint a kévéket a gépbe igazította, egyensúlyéit vesztve a dobba zuhant. Vérfagyasztó sikoltására azonnal meg­állították a gépet, de már későn. A boldog­talan fiatal leány szörnyethalt. A gép lesza­kította a kezét meg a lábát. A szerencsétlen­ség miatti felelősség megállapítása céljából tartott orvosrendőri boncoláson Szabadkáról a kit*, vizsgálóbíró es dr. Balta Antal tör­vényszéki orvos jelentek meg.

Felfedezett bankógyár. A szabadkai rend ­őrség Búza (iusztáv nevű egyént és a fele­segét hamis 20 koronások értékesítése miatt előállitotta és a nyomozás megejtése végett Szegedre továbbította őket. Szegeden azonban, ahol a bankógyártás helyét gyanították, a vizsgálat nem vezetett eredményre. A halasi rendőrség távirati értesítése szerint mégis meg­találták a Buzáék ham isitó telepét. Mint ugyanis a jelentés tudatja, Halason számos tagból álló 20 koronásokat gyártó bandát fedeztek fel, amely banda tagjai között van a Szabadkán szerepelt Búza (iusztáv is.
Külföldi minta szerint berendezett elő­

kelő leány internátus nyílik meg Buda­pesten augusztus hó folyamán különösen oly vidéki úri leányok részére, a kik a főváros valamely leányiskoláját látogatják. Az inter­nátus. mely dr. Förstner (iyuláné vezetése alatt áll, a főváros legszebb részében az úgy­nevezett villanegyedben Délibáb-utca 2f>. szám alatt fekszik ; a növendékek állandóan tanár­nők felügyelete alatt vannak, az iskolák lá­togatása női kiséret mellett történik. Német, francia, angol nyelv társalgás, külön órák zene, ének, festészet számára ; zongora hasz-ittas állapotban özv. Spitzer Simonná és társa nálat Dr* '‘ «rstner (iyuláné kívánatra szive- Cég téglatelepén fölment a körkemence tete- sen prospektust.jére, minthogy azonban ott nagy forróság volt, sietett lefelé. A 3-ik lépcsőn megszédült és a majdnem három méter magasságból le­zuhant. Koponyacsonttörés es agyrázkódás sérülésével a városi közkórházba szállították. Felgyógyulásához nincs remény.
Verekedések. Mii\n Karoly késesse<Tédtrímúlt vasárnap éjszaka 12 óra tájban a buda- pestiuton igyekezett hazafelé. Két ismeretlen egyen sietett titánná, kik minden szóváltás nélkül zsebkéseikkel arcát több helyen rneg- szurkálták.
Ifotviilh Ferenc és I\os{les^kn György vasúti munkások Blahovszky Károlyné kishudai korcsmájában f. hó 13-án lerészegedtek es szóváltásba elegyedtek egymással. Horváth a gyufatartóval betörte Koszteszku fejet, mire ez fejszét kapott fel s annak fokával Hor­vátitól főbe ütötte s rajta súlyos sérülést ejtett.
Műkedvelő előadás Bezdánban. A bez- dátii tanuló ifjúság f. ho lü-én miikedvelő előadással egybekötött táncmulatságot rende zett, mely alkalommal Szigligeti fide 3 fel- vonásos eredeti vígjátékét, Liiiomjit adtak elő.

Gyilkosság vagy öngyilkosság. A múltheten egy fiatal ember hulláját fogták ki /Somborban a Ferenoz-csatornából. A hullá­ban Hotaniczky Dániel 22 éves pincér holt­testét ismerték fel. A fiatal ember az »Kle- fant« szállóból, ahol alkalmazva volt csütör­tökön hajnali 4 órakor távozott és azóta nem tért vissza. Rendezett anyagi viszonyok között élt. sót négy-öt ezer korona készpénze is volt, ezért nem tudjak, hogy öngyilkosság, vagy szerencsétlenség forog-e fenn.
Megégett kisfiú. Barcsétics Sándor zom- bori földesgazda es felesége a múlt szerdán kimentek a földjükre dolgozni. Sándor nevű i két éves fiacskájukat, aki akkor még aludt, otthon hagyták. Mikor a kis fut felébredt, valahonnan gyufát kerített es a falon sorra l gyújtogatta a gyufaszálakat. Játszadozás köz­ben lángra lobbant a ruhája és a tűz a kis fiun halálos égési sebeket ejtett. Mikor az j anyja hét óra tájban hazajött, a fiút ájultan ! találta. Rögtön orvosi kezelés alá vették, azonban ez sem segíthetett már rajta, a kis j I'm a délután folyamán meghalt. A rendőrség j a gondatlan szidok ellen folyamatba tette a ■ büntető eljárást. I

A boldogasszonyfalvi szerbek és a posta. Boldogasszony fal várói írják, hogy ,>tt nagyon kínos ügyben mozgolódnak a szer- bek. A boldogasszony falvi postamesternek ugyanis még május havában felmondták a lakást a postahelyiséggel együtt. A postames­ter kénytelen volt lakás és postahivatalnak alkalmas helyiség után látni. De az egész falu elutasította és az elutasítást mindenütt azzal okolták meg, hogy: «legyen a posta szerb.o A 3500 lelket számláló község lakossága túlnyomóan szerb és igv a posta hajléktalan marad. A posta-mesternek végre is jelentést kellett tenni a temesvári postaigazgatóságnak, ahonnan most azt a feleletet kapta, hogy azon esetre, ha augusztus elejéig a posta­mester megfelelő lakást nem kap, a postahiva­talt Boldogasszony falván megszünteti.K észül a megyei telefon. A vármegye minden községe a közel jövőben telefon-ösz- szekottetést kap. Előbb az egyes járási szék­helyek kapcsoltatnak egybe Zomborral, ezt a munkát már meg is kezdték. A jövő évi megyei költségvetés azonban gondoskodni fog arról, hogy minden egyes község telefon­összeköttetést kapjon a megye székhelyével.
A selyemgubó árának emelése. A lökl- mi velésügyi miniszter a selyem árak világ­piaci emelkedésével kapcsolatosan a selyem­gubó beváltási árát kilogrammonként az első osztályban 2 korona 20 fillérről 2 korona 30 fillérre, a másodosztályban 1 korona 20 fillér­ről 1 korona 00 fillérre emelte föl, harmad­osztályú gubó beváltási árát pedig 20 fillérben állapitta meg. A gubóárak ily fölemelése által 2 millió kilogramm gubotermést számítva, a tenyésztők ez évben mintegy 450,000 koro­nával több jövedelmet szereztek mint tavaly.
Magyar otthon. Elsőrangú penzió. Csalá- dok, házaspárok és magános urak részére. Elegánsan berendezett különbejáratu szobák. Rézágyak, fürdők, lift. Olcsó árak. Eőherczeg Sándor-utca 30. sz. Budapest.

Segédszerkesztő: Wagner Antal.

1ÍH) 7 a u g u s z t u s  17.

n y í l t  t i ; u
K/.oii rovatokban közüliekért a szerkesztőség nem vál

lui felelősséget.

fS** * » '16 ’ f**■

ÉTVÁGYTALANSÁG.
emésztési zavarok, a Rohitsi « I emplom-torras« rendszeres ivasa áltál a legegyszerűbben szüntethető meg. Régibb és krónikus bajoknál a »Styria- forrás« (erősebb; előnyben ré­szesítendő.

Nagybani raktár Magyarország rós/.óre.
Hoffmann József, Budapest

V . B á th o ry -u to za  8.

JCöszönetngUvánitás.Fogadják mindazok, kik felejthetetlen jó férjem, Lajtli József elhalálozása al­kalmából engemet jóleső részvétük nyil­vánításával vigasztalni kegyesek voltak, ezúton hálás küszönetemet.
Ö zv .  b a jd i  ü ó zse fn é .
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a legmodernebb kivitelben á l l a  n d ó n  n raktáron ! > / *

K á r p i t o s  és d i s  z i t ö munkák a legizlésesebb 

kivitelben s a j á t  m ű h e l y ü n k b e n  k é s z ü l n e k .
i

c o

W E I S X  J E N Ő  a „ M a g y a r  M ü b u t o r g y á r  R ó s z v ó n y - T á r s a s á L G  v n l i  k á r p i t o s

m ű v e z e t ő j é n e k  s z e m é l y e s  v r z o t ó s e  m e l l e t t .•Jután yos á r a k ! K e d v e z ő  li/.etéai feltételek ! I
I I

m r  Uj nagy butorraktár !-gafc

Szalon légyfogó
darabonként 10 fillérérti fj. W a  < j i >e r A n t a lkönyvkereskedésében k a p h at u.

t e l j e s  e l lá t á s s a l
helyei keres t t

eu'V telsobh uimná/.iiimi tanuló.o . /  r?

M e g k e r e s é s e k

P . . 432, V E P R O D
n o s l e  r e s t a n t e  r i m r e  k ü l d e n d ő k .

Eladó ház.
S / . a r v a s  G á b o r - u t c z a  2 - i k  s z á m  a l a t t

teljesen újonnan épült ház m e l y  ál l  : 
3 szoba, üvegezett folyosó, 2 konyha, 
éléskamra, pince és fáskamrából s z a
h a d  k é z b ő l  e l ő n y ö s  f e l t é t e l e k  m e l l e t t  
e l a d ó .

B ő v e b b e t  u g y a n o t t  a  t u l a j d o n o s n á l .

S z a b ó  Á r p á d .

Lombfűrész deszka
k a p h a t ó

ip j .  W AGNER ANTALI
k ö n y v - ,  z e n e m ű - é s  papi rk e n e sk e d é sé b e nB A J Á N .
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r>
s3

A  v ilá g  legjobb
r w

mr í r ó g é p é i

kiadóhivatalában
PnÍ<-<5t*7
C *

1

nz amerikai  S M I T H  P R E M I E R - f e l e ,  a u t o m a t i k u s  b e t ü t i s z t i t ó  készü  
lékkel  és l e g ú j a b b a n  h á r o m s z i n ü  (viola,  piros és fekete) festék

s z a l a g g a l  e l l á t o t t ,  t i s z t a  a c é l b ó l  k é s z ü l t  Í r ó g é p e k ,

Ezen  g é p e k  e g y e d ü l i  e l á r u s i t ó j a  B a j a  v á r o s  és k ö r n y é k é i e

iF«j. Wa g n e r  a Nt a ü

k ö n y v k e r e s k e d ő ,  ki  k é s z s é g g e l  b o c s á j t j a  g é p e i t  2 3 heti  
az érdeklődök r e n d e l k e z é s é r e ,
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K r o n s t c i n c r  K á r o l \  1  > c c s  3 1 . 1  I a i i ] ) t s t i
Cs. és  k i r .  o s z t f .  s z a b a d a lm a i 1

JVI k i r .  m a g y a r  s z a b a d a lm a .

L  0Hviharerös" , ló, épületek mázolására 4 » különféle minta kl9rmonként 24  till, feljehb. I kgr. elegendő 10 J m 2 srer,
t óm / tVstál< w/ára/., Lanidonfrstck t>e|R*s 50 kulonlelt; minta, \unin kM O S H A T Ó  M Á Z O L Á S O K  Z :

Kimerítő ajánlattal és költségvetéssel díjtalanul szolgai.

koník
Kő é i  á r u s í t ó :  WAGENBLATT ÉS HENERÁRI BAJA.



Hajúi
1907. augusztus 17.

O  Z  ! f  ■ Spitzes' S imonne és T á r s at é g l a -  é s  e e m e n t á r ú g y á r  B A J ADisznó V;i
Itató v.iljuk 
Jászolt )k

\
V  i z le 11* )í»‘(') meden ezek 
Kálvba akiiét lei nézek

x >kKút ledlapKút medeiie/ek Kémem ledlapok Oszk>p Iedlapt)k Kerítés ledlapok Drótl letét es csövek Arnvékszék tölcsérek

á/álVirágv
Sírkövek 
Sir kerítések 
Sir ledlapok 
Egyszerű cementlapok 
Római mozaik cementlapok 
Díszes és márvány cementlapok 

ettlaeh és layence lapok

I. darabos mész
eocsini Roman cement 
eocsini Portland » 

Elszigetelő lemezró
Stuccatur nád

indennemü tégla és
cserépárúk

Elvállaljuk: tera zzo
és minden a szakmába 

beton munkákat.i rvago
CD

Pártoljuk a magyar ipart!
HM I

Magyarország legnagyobb raktára
-ruhákban 
-kötényekben 
-fehérnemüekben 
-harisnyákbanstb Férfi-, női és gyermek­

ül V A T -É R T E S IT O N K E T
kivAmttra ingyen 0  bérmentve küldjük

Yogel Testvérek, BudapestMMl'őiizlet : VI., Andrö̂ y-út 33.i' i<.link ; Béc$i-utcza 8 e$ Kerepesi út 22

TAKÁCS féle gyomorsóegyedüli biztos hatású szer makacs gyo­
morbajoknál, ara 3 korona. Nagy jöve­
delem marad a gazda kezében, ha apró szárnyasai elhullását megakadalyozza,ezt csak a
B A R O M F I - T I N K T U R Ahasználata által éri el, á r a : 90 Idler. 
Kik sömörbajban szenvednek, azok hasz­nálják a

fo ly é k o n y  c c e ts z a p p a n tamely k i t ű n ő  gyógyszernek bizonyult számos esetben ára: K I ‘20.

Takácp István „Mátya? Király" gyógytár
CINKOTA. (Budapest mellett.) 10 12

Feltűnő újdonság!
D E L I C E

— Minden hirdetés felesleges. —
A dohányzó egyszer veszi és többé

mást nem szihat.

Legjobb valódi francia szivarka- 
papír és szivarkahüvely kapható

az ország minden

ígessegi av

NÁNAY LAJOS
K O N  Y  V N V O M D A - I A

I )) T
Tóth Kálmán szobor álellenébcn.

K c s z it  m in d e n n e m ű
f i ö n i t o n ^ o m d a i  m u n f i á f i a l

jutányos árak mellett,
a le y e s in o sa b b  kivitelijei).

£ 2  F *
r

M I T  I G Y U N K ?hogy egészségünkét megóvjuk,mert c s a k i s  a t e r m é s z e t e s
s z é n s a v a s  ásványvíz erre a legbiztosabb t»vöszer.

Minden külföldit fölül múl h a z á n k  te rme-  
s z e t e s  s z é n s a v a s -vizek királya :

i •mm A x a H A a i É ,  r  ' Milleniumi nagy éremmela m o h a i - F o r r á s .  MtameiVe.
Z Z Z Z Z H  m m  *  wmm ------------------- K i t ü n ö asztali, bor- és

. gyógyvíz, a gyom orégéströgtön megszünteti, páratlan é tv á g y g e rje sztő , használata valódi á ld ás g y o m o rb a jo s)k n a k .
Kedvelt borviz! O lc s ó b b  a s z ó d a v íz n é l!  Mindenütt kapható!F ő r a k tá r  : l> t1lát ><ál 1 ILI i ( I Y F O A  urnái Idáján.

N y o m a t o t t  N a n a y  Lajosnál  Bajáu.




